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A Királyföld rendezése. 
A ,Herm. Ztg.*-nak következőket irják Bu- 

dupestről, sept. 1-ről. A medgyesi gyülésen létre- 
jött megállapodások, illetőleg, a mult szász nem- 
zeti egyetem fölterjesztésének sorsa, mint megbiz- 
ható forrásból értesülök, előlegesen a belügyminis- 

ter asztalán már eldöntve fekszit, és pedig oly ér- 
telemben, mely az emlitett m. évi decz. 16-n kelt 

fölterjesztményben kifejezett várakozásoknak re- 
ményeknek, óhajoknak és koveteléseknek megfe- 
lelni épen nem alkalmas. Csak arra akarok utalni, 

hogy azon kérdés, vajjon a Királyföld ősi törté- 
nelmi osszefüggésben, azaz: a Brassó és Beszter- 

cze vidékével, mint politikai egész vagy öszmuni- 
cipium továbbra is meghagyandó-e, a municipiu- 
mok kikerekitésére vonatkozó miniszteri törvény- 
javaslat elveihez képest előre is tagadó értelemben 

döntetett el. Hasonló módon és irányban döntetett 
el ama további kérdés is, vajjon a királyföldi mu- 
nicipiumok uj beosztása tárgyában átalában a szász 
nemzeti egyetem, mint 11 szász kerület politikai 

véleménye bekérendő-e. 
Az érintett nagyfontosságu törvényjavaslat befe- 
jezésének még ünnep és vasárnapokon is több 

órát szentelnek a belügyminiszteriumban az erdé- 
lyi municipiumok beosztását általában tárgyalták 
és döntötték el, s a tanácskozásban gr. Szapáry 
Gyula minister elnöklete alatt Zeyk Károly állam- 
titkár és Groisz Gusztáv miniszteri tanácsos vettek 
részt." 

—- A horváthországi kiegyezésről, 
azt irja a porosz keresztes lap, hogy a revisió el- 
fogadottnak tekinthétő már, és „ennyiben kedve- 
zően állana az ügy, ha nem kellene a kiegyezés után 
a hivatal kérdéssel megküzdeni. Ebben hajótörést 

szenvedhet minden, a mi már rendezettnek látszik. 
Vagy valamennyi pártot arányosan részesitenek a 
jól fizető és fontos hivatalokban, és ez esetben na- 
gyon megbizhatlan elem jut bele; vagy csak olya- 
nokat választanak, a kik csakugyan bizalomra 
méltók. Ekkor azonban rögtön egy magyarellenes 

oppositiót teremtenek, a mely annyival erősebb lesz, 
a mennyivel szükebbre vonják a köröket a melyek- 

ből az országos hivatalokat betöltik. Horvátország- 
ban ugyanis mindenki kövér javadalmakra, vagy a 
hivatali állásból eredő befolyásra jövedelemre spe- 
kulál. A kit mellőznek, az az elégületlenek táborába 
csap át, vagy hogy nélkülözhetlenségét bebizonyit- 

sa, nehézségeket támaszt a magyar kormánynak 
és a horváth unionistáknak. 

Legujabb táviratok. 
Zágráb, scptember 6. A tartománygyülés 

3-ik olvasásal elfogadta az átvizsgálasi tör- 
vényt. A közelebbi ülés napja bizonytalan; való- 
szinüleg szerdán leend. - Mindinkább több hi- 

telre talál azon bir, hogy gr. Jankovics Gyula fog 
bánná kmeveztetni. - A m. k. honvédelmi minis- 

ter Szende, a honvédségi ügyek rendezése végett 
ide érkezett, és az érseknél szált meg. - A 
p. ü. bizottmány az 1873-ki budgetet egészen le- 
tárgyalta. 

Páris, september 5. este. A tegnapi nap a 
megyékben teljes nyugalommal mult el; csak Bor- 
deauxban volt némi rendzavarás, mely azonban 
csakhamar elnyomatott. Álgirban a radikálisok 

1 összecsoportosultak és néhány tiszt bántalmazta- 
tott. A csapatok azonban helyreállíták Va rendet. 
– A ,Pays4-ben, a bonapártisták közegében 
Cassagnac Pál kereken kinyilatkoztatja, 

a royalistákkal való bármely szövetkezés meg 
van szakitva. Cassagnac végül azt mondja : 

„Ti akartátok a háborut, azt hát meg is talál- 
tátok. 4 

Thiers —Vogesmegye tanácsának hozzá mn- 
tézett feliratára válaszolva—levelében azt mondja, 
hogy nagy köszönettel fogadja polgártársai elisme-- 
rését: ez az egyedüli jutalom, melyre törekszik. 

Ellenségei állitásának daczára, — kiket ő nem tar- 
tott oly elkeseredetteknek, az ország, elismeri ogy 
ő csakugyan tett valamit a hazáért. Ő ezzel eléggé 
meg van jutalmazva. 

Azt mondja továbbá Thiers, hogy még, bi- 
zonytalan, vajjon meglátogatja-e a keleti tartomá- 
nyokat, és pedig magának a conservatlv köztársa- 

ságnak érdekében, melyet ő ma egyedül lehetsé- 
ges kormánynak tart. Minden más kormány csak 

valamely pártnak diadala lenne, tehát, se pártatlan, 
se békeszerző, se jogos. 

Madrid, september,5. A cortes, ma de u. 5 
órakor titkos ülést tartott. Castelár azt mondá, hogy 
ha az egész Európa reaktionarius lesz. is, Spa- 
nyolország szabadelvű egyéneinek arra kell töreked- 
niök, hogy a carlistákat legyőzzék. — Salmeron 
kinyilatkoztatá, hogy ő már 20 év óta a halálbűn- 
tetés eltörlését pártolja; azonban nious elég er- 

kölcsi tekintélye arra, hogy e nézetét érvényre 
juttassa. Ugy véli helyesen cselekszik, ha viszsza- 
vonul, és illőnek tartja, hogy Castelár foglalja el 
helyét. Rios Rosas szerint a cortes többsége, kép- 

viseli az országot; — annak a Salmeron-minis- 
terium alatt megkezdett pályán kell haladnia Cas- 
telár végül 24-48 órai gondolkozási időt kért. 

Odessa, sept. 6. Taskendből következő hi- 
rek jöttek; az oroszellenes párt. meggyikolta Ja- 
kub Béget, de azért a fölkelés meghiusult. 600 lá- 

zadó főbelővetett, s az orosz csapatok segitséget 
vinni Bokharába indultak. 

Közlemények a magy. kir. hon- 
védelmi miniszterium müködésé- 

ről 1867-1872. 
A miniszter megbizásából hivatalos adatok 
alapján irta Asbóth János, magy. kir. honvé- 

delmi miniszteri titkár. 

Hatodik szakasz: 

Kiképzés és oktatás. 

XXVIII. Katonai irodalom. 

Nagy befolyással volt a ministerim a katonai 
irodalom fejlődésére is. 

A nemzeti hadi irodalmak két főforrását az il- 
lető hadi tetteknek történetszerű leirásai, s a kiadott 
szabályzatok képezik. 

A magyar hadi irodalom ujabb fejlődésének, 
eltekintve az 1848,-ik évi harcz nevezetes ese- 
ményeitől, kétségbevonhatlanul az 1868-ik évi 
XLI-ik törv. czikk alapján létrejött m. kir. honvédség 

részére szerkesztett hivatalos kiadványok adták meg 
a legislegnagyobb lendületet. 

A m. kir. honyédséget illető hivatalos kiad- 
ványok, ugymint: az alapszabályok, szabályrende- 
letek, szabályzatok és utasitások a következő chro- 
nologicus sorrendben jelentek meg : 

Az 1869-ik évben : 
1. „A m, kir. honvédség alapszabályai.* 

Ezen a „honyédelmi rendeletek tárának 4 első füzete 
gyanánt megjelent kiadvány az 1868-ik évi 
XLI-ik törvényczikknek végrehajtási rendeletét ké- 
pezi. 

Magában foglalja a magyar korona államterűü- 
letének felosztását honvédelmi tekintetben, a hon- 

védhatóságok szervezetét és hatáskörét, azok szol- 
gálati viszonyát és fegyelmi hatalmát, a honvédség 

alakitását, kiegészitését és szolgálati "idejét, a hon- 
véd közegek közremüködését a hadkiegészitésnél, a 
honvédségi anyakönyvek és lajstromok szerkezetét, 

az időszaki beadványokat, a honvédség nyilvántar- 
tását, az ellenőrzési szemléket, az elbocsátási és 
visszalépési eljárást, a behivás módozatait, az éven- 
kénti fegyvergyakorlatokat, az elbocsáltást a hon- 

védség kötelékéből a szolgálati idő leteltével,a tett- 

hogy 

leges állomány tisztek és legénységi személyek 
nyugdij és ellátási igényeit, a szabadságolt állo- 
mányu tisztek és legénységi személyek polgári vi- 
szonyait, a honvédbiróságokat, a polgári hatóságok 
közremüködését a honvédség szolgálati ügyeiben, a 
honvéd kitüntetést, az állandósitott századokat és- 
végre a honvédlovasság szervezetét. 

2. ,Ruházati és fölszerelési szabályzat a m. 
k. honvédség számára.2 Ezen szabályzatban a hon- 
védség ruházata, szerelvénye és fegyverzete részle- 
tesen leiratik, és az nehány átalános rubázkodási 
megjegyzéssel befejeztetik. 

3. „A m. k. honvédség kerületi hadbiztossá- 
gninak alapszabályai. 4 Ezen kiadvány két főrészre, 
ugymint a szervezeti és a szolgálati szabályzatra 
oszlik. 

AAz eső főrész magában foglalja : a hadbiztos- 
ságok rendeltetését, állományát, szolgálati viszonyát, 

hatáskörét, kiegészitését, illetékét s egyéb szemé- 
lyés ügyeit. 

A második főrész tartalmazza a hadbiztossá- 
gok ügyrendét és hivatalos eljárásuk részletes le- 
irását. 

4. ,Utasitás a honvédcsapat-pénztárak keze- 
lésére nézve.4 Ezen utasitás a honvédcsapatok 
pénztárainak a pénztári bizottságok általi kezelé- 
sét, és azok vizsgálatát szabályozza. 

5. ,Általános kezelési utasitás a m. kir. hon- 
védség számára.4 Ezen kiadványnak a pénzkeze- 
lésre vonatkozó része magában foglalja mindazt, a 

mi a hópénzekről, zsoldokról és egyéb pénzbelijá- 
randóságokról, továbbá a különféle anyag- és élelmi 
szereknek megszerzéséről s a czélból eszközlött 
pénzbevételekről és kiadásokról a honvédzászlóal- 
jaknál vezetett számadást illeti. 

A termények és egyéb tárgyak kezelése a hon- 
védzászlóaljaknál kiterjed: a természetben való 

élelmi czikkekbeli szükségletre, ruházatra, katonai- 
és lószerelvényekre, fegyverzetre és lőszerekre, i iro- b 

dai és másféle butorzatokra, laktanyai készletekre, 

ágyneműekre s anyagjárandóságokra, tornászati és 
vivóeszközökre, végre a tábori készület minden tár- 
gyaira. 

6. ,Utasitás a m. k. honvédség alosztályai- 
nak gazdálkodási ügyvitele iránt,4 Mig az előbb 
emlitett kezelési utasitás a zászlóaljak gazdászatke- 
zelésének a kezelőbizottságok általi vezetéséről szól, 
a szóban forgó utasitás az azok keretében felálli- 

tott alosztályok (századok) gazdászati ügyvitelét 
szabályozza. 

T7. ,Utasitás az étkezési bizottság számára.4 
Ez magában foglalja mindazon határozványokat,me- 
lyek szerint az étkezési bizottságoknak az étkezési 
pénzt, illetőleg az ezért beszerzett czikkeket, a ke- 
nyeret, kenyérpénzt, anyagjárandóságot és dohányt 
a legénység részére átvenni, kezelni s annak kiszol- 
gáltatni kell. 

8. , A m. k honvédgyalogság és lovasság állo- 
mányának megállapitása béke s a háboru idejére.4 
Ezen szabályrendelet tartalma a következő : am. k. 
honvédcsapatok felosztása és száma, a honvédség 
béke- és hadi állománya, utászok felállitása, sebe- 
sültvivők és gyógyszolgák kiképeztetése, a honvéd- 
ség fölfegyverzése, a táska- lőszermennyisége, a 
hadszervonat, az állandósiított osztályok kiegészi- 
tése, a m. k. honvédség kiképeztetése, állományok 

az évi gyakorlatokkor összeállitandó csapatoknál, 
a mozgósitá és végre a leszerelés. 

9. „Szabályzat, a m. k. honvédtábornokok, 
törzs- és főtisztek szabadságoltatására nézve.4 

Ezen szabályzat meghatározza, mily tartalmu sza- 
badságolásra van a honvédség különtféle rendfoko- 
zatu személyeinek igénye, melyek a szabadságolta 

tás idejére kijáró illetékek, mely honvédhatóságok 

engedélyezhetik a szabadságot, miként kell a szabad- 
ságoltatási folyamodványokat fölszerelni, mily 
magatartásra kötelezvék a szabadságoltak, s végre 
mely határozványok érvényesek a nyugdíjozott és 
szabadságolt állományu törzs- és főtisztek szabad- 
ságoltatására nézve. 

10. ,Temetési rend.2 A közös ! hadsorek ré- 
szére legfelsőbb helyen jóváhagyott, és a katonai 
gyászkiséret szervezetét és állományát, valamint a 
katonai temteési szertartásra vonatkozó más részle- 
tes rendelkezéseket tartalmazó „temetési rend', 

honvédség szerve- 
zetének és osztályai létszámának megfelel, a szó- 

a mennyiben ez a m. k. 

bau forgó stabályrendolettel a bonvódségrei is kiter- 
jesztetik. 

d szröls 

vereinek és szerelvényeinek horda m. 
zólag. 4 Ez a aovasát a' karaból 

k irja le. 

,„Oktatási szabályeat a 
logság részére.4 A honvédgyalogság 
bályzata magában foglalja ugy az e 

szétoszlott harozmódban való kíkép 
szabályokat. 

vala 

és a puska-szerelék lelrá 
szétszedése és összerakása kör 
megvizsgálását, a lőszer jó kar és 

zelését, a bankák és a 1ő zer k elő t használat 

nak és pisztolynak s ezek ős 
A 

jó karbantartása, vtásgálásáta, e 

tározására nézve 4 Ugyanazt tartalmazza a 
bélyra és a m. k. honvedségnél nem rer dszer 
Werndl- féle pisztolyra nézve, mint a mi a 
szám alatti utasitásban a puuskáta. nézve f 
tatik. 

16. Lő-utasitás a m. k. omódgyalogsig 
számára. A gyatogsá ilő á 

gálását, erükémletét és kipróbál 
káknak a eapaok Puskrdsssel ú 

kezeti rajzok és edeiá lévén 
lékelve, az a puskagyártásnál zslnorméntékül, 
tőleg a honyédség részére szükséges 
letek szállitása iránt kötött, sze 
szálgak 

kák és köebt zrokorkat eő há 
sére nézve.4 Ezen utasításban leiratik, mik 
a kilőtt töltényhüveket srakonást töltén ! 
ujitani. 

tisztitásából, stsezertsétyl azutána 
sajtolásából, a lőpor beröttésépölt és a 
lásból áll. 

ra Tendszeresített fer 

Ebben iratik, , mód 

nálni. 

AAz 1870-ik évI 

20. ,Szabályzat a m. 



een 

Ikozásások ; VI. a tiszti czim 

ra és a tiszti eg nruha hordására vonat- 

zen szabályzat bevezetésében a ti
sztek tett- 

golt állományuakra, nyugdijazot- 

a szolgál ton kivüli viszonyban állókra 

iz egyes fejezetek czimeiknek meg- 

alommal birnak. 

Hadi-czikkek.4 A hadi törvényeknek az 

elezettség értelmeben leendő át- 

rvényben levő, s az előbbieket pó- 

ikkek a következő buntényekről szóla- 

fegyelem megsértéséről, a lázongás- 

dülésről, az örök elteni ellenszegülésről 

eletellenes magaviseletről, s szökésről, 

szövetkezés alakitásáról, az őrszolgálatban 

kötelességsértésről, a gyávaságról, a fegye- 

s rendháboritásról, a szolgálati szabályok 

ellőzéséről általában, az öncsonkitásról, a jogo- 

tlan toborzásról, a kémkedésről s az ellenség- 

k való kedvezésről, a szolgálati hatalommal való 

visszaélésről, a gyilkosságról ember ölesről és testi 

sérelmezésekről a gyujtogatásról, a lopásról, a sik- 

ka ztásról, a rablásról, a zsákmányolásról, a csa- 

ról, a párviadalról és verekedésről, a becsület- 

és ől, a vesztegzár áthágásáról és végre a bün- 

tesek elősegéléséről. 

3. ,Fegyelmi büntető-szabályzaté. Ez ma- 

gában foglalja mintazon határozványokat, melyek sze- 

int a honvédség előljárói fokozatosan fölfelé, azon 

ggal felhatalmazvák, hogy alárendjeltjeiket bün- 

etendő cselekvények esetében, a bünösség bebi- 

zonyitása után, a szóban forgott szabályzatban meg- 

határozott korlátok között, megbüntethessék, vagy 

belátásuk szerint enyhithessék, avagy egészben el 

is engedhessék. 

24. ,A m. k. honvédség ruházati szabályza- 

tára vonatkozó utólagos határozványok.* Magában 

foglalja tbnokok atilla-gallérjainak magasságát, 

szomántja szélességét, továbbá azon határoz- 

ányt, mely szerint a tábornokoknak, zubbony 

és csizmaszárba huzható nadrág viselése engedte- 

meg 
Bennfoglaltatik ezen szabályredeletben a tbkok 

és a a gyalogsági törzs- és főtisztek lószerszámjá- 

nak és lómálházatának leirása is. 

225. , Törzstiszti vizsga-szabályzat a m. k. 

onvédség számára Ezen szabályzat határozvá- 

nyat az általános előléptetési szabályzat megjelené- 

seig a törzstisztté előléptetésre igényt tartó száza- 

osokra terjednek ki, a kik is, kellő minősültségük 

bebizonyitása végett, az abban körültk vizsgálatot 

letenni tartoznak. 

?2 6. ,Oktatási szabályzat a m. k. honvéd- 

lovasság részére.2 A honvéd- lovasság oktatási sza- 

bályzata magában foglalja ugy az egyes honvédnek 

gyalog és lóhátan betanitásáról, mint az egyes ló 

idomitásáról, azután az egész szakasznak kiképe- 

zéséről szóló rendszabályokat. 

27. „Gyakorlati szabályzat a m. k. honvéd- 

gyalogság részóre.4 Ezen szabályzat magában fog- 

lalja a zászlóalj kiképzésére és alkalmazására vo- 

natkozó alakzatokat és utmutatásokat, azután a 

zászlóalj nagyobb gyalogtestületek összeállítására, 

vezetésére és mozdulataira vonatkozó szabályokat. 

28. Haroztéri szolgálat a m. kir. honvédség 

számára. I. rész. Magában foglalja a meneteket, 

táborokat és hadi szállásokat, a tudositó és biz- 

tonsági szolgálatot. 

29. „Hadmozdulati utasitás. (Manövrir Tastme 

hivonatban a m. k. honvédség számára. 

Ezen utasitás azon módokat adja elő általában, 

mel yek szerint nagyobb gyalogsági csapattestek 

részint magukban véve, részint a másik két fegy- 

ernemmel való közös föllépés alkalmával, harczá- 

atilag vezetendők és használandók. 

30. Honvéd-zsebkönyv a m. k. honvédgya- 

ság részére. Kérdések és feleletekben." Tartal- 

a következő : A hadi törvényezikkek, a honvéd 

telességei általában, a följebbvaló urak neveit 

en -szabványok, magatartás a táborban, előörsi 

gálat, és a puska ismertetése. 
talános szóvála hinározkányok a m. 

a 30-ik 

honvédtovasság legény- 
követendő el- 

honyéd-lovasság 
karabélylyal és for- 

zélmódját, a ozélzás- 

készletek elrakása, a ra 

artása, a moly tali kártétel ellen való óvakodás, 

a molyoktól meglepett runadaraőok kezelése, a ru- 

házat és szerelvény kiszolgáltatása, a raktári rend 

helyrehozása ezen visszaszolgáltatás után, az elvi- 

selt czikkek eltávolitása és a raktári készletekről 

vezetendő kimutatás. 
36, „Utasitás a m. k. honvédség ruházatának 

égs fölszerelésének számvitelére. * Tartalma a követ- 
kező: a ruházati és szerelvényi illetményekről, 
ezek részletrendszerű felszámolásáról és leltárak- 
ban való nyilvántartásáról s ezeknek a raktárakból 
kivételéről, a zászlóalji törzs-raktárak kezeléséről, 

és a honvédlegénység magánruházatának keze- 
léséről. 

következik.) (Folyt. 

Külföldi hirek. 
Mint a ,„Timesé-nak Carthagénából 1-jéről 

irják, Carthagena ismétlé azon fenyegetést, hogy 
tüzelni fog a brit hajórajra, ha kisérlet tétetnék a 

Vittoria és Almansa eltávolitására. A hajók és erő- 
dők nagy előkészületeket tesznek. Yelverton admi- 

ral elhatározá, hogy e két fregáttot mindenesetre 
eltávolitandja az erődök lőköréből. Ellenállás ese- 
tében működési terve abban áll, hogy az erődöket 
elnémitsa, a kikötőn belül és kivül levő pánczélos 
hajókat elfogja, s talán az arsenált is lerombolja, 

de a várost lehetőleg megkimélje. 1-jén reggel az 
előleges rendezkedések értelmében az egész hajó- 

raj készen állott a müködésre. A hajóhadnál min- 
denki azt hivé, hogy egy általános harcz küszöbén 
áll. A „Shenandoah4 és egy franczia pánczélos hajó 
reggel eltávoztak, valamint két német fregát is. Két 
olasz pánczélos hajó az Escombrera őbölben ma- 
radt. A „Vittoriat és , Almansas két angol hajóval 
Gibraltár felé indultak el. 

Carthagena ostroma semmi előhaladást sem 

tesz. Lobo admirál Gibraltárban várakozik, remél- 
vén, hogy a hajókat át fogja vehetni, de bizonyta- 
lan, ha vajjon át fognak-e szolgáltatni. Két angol 

hajó Escombrerában maradt, hogy a St. Julián erő- 
döt fődözze, s hogy a hajók támadását visszaverje 

mig csak az őrkiséret egészen ki nem ment a kikö- 
tőből, mivel egy pillanatig azt várták, hogy az erő- 
dök s pánczélos hajók egyszerre fogják megkezdni 

a tüzelést, azonban a brit eltökéltség s bátorság 
győzött, és Carthagéna szemncséjére egyetlen lő- 

vés sem történt. 
Perpignán, sept. 5. Barcellonéból jelentik f. 

hó 3-káról: A madriidi kormánynyal elégületlen 
elemek a cataloniai köztársaságot szándékoznak 
kikiáltani. Az oloti alcalde, ki 250 önkéntessel a 

a szomszéd helységekbe ment a hátralékos adók 
behajtása végett, 300 carlistára bukkant, kiket ál- 
lásaikból veszteséggel kiszoritott. Valenciában és 
Arragoniában 8000 carlista áll. 

Madrid, szept. 5. A cortes titkos ülésében 
Salmeron bejelenté lemondását és Castelárt ajánlá 
utodául. — Castelar 24-48 órai gondolkozási 

időt kért. 
Madrid, szept. 5. A valenciai kerületek os- 

tromállapotba helyeztettek. Castelar csak azon fel- 

tétel mellett vallalja el a kabinetalakitást, ha a leg- 
sürgősb törvények megszavaztatnak, a cortes-ülé- 
sek decz. 1-ig elnapoltatnak, és neki a legkiterje- 
dettebb és legkorlátlanabb teljhatalom adatik. 

Salmeron valószinüleg a nemzetgyülés elnöke lesz. 

—A gibráltári hatóságok várják az utasitásokat a 
fregatoknak a spanyol kormány részére leendő ki- 
szolgáltatása iránt. 

UJDONSÁGOK, 
Kolozsvár, sept. 6 . 

— Mátralékban levő t. előfizetőin- 
ket kérjük, méltóztassanak az illető összege- 
ket hozzánk mihamarább beküldeni. 

A . Kol. közl." szerkesztősége. 

— A kolozsvaári polgári lövészegy- 
let e hó 7-én és 8-án rendezett disz- és dijlő- 
vész ünnepélyeken a kördijba az 1-ső dijat Taufer 

Gyula, 2 Deschkovich Lajos kapitány; a verseny- 
dijba 1-ső Deschkovich kapitány, 2 Taufer Gyula, 
3 Molnár Sándor; a szerencse dijba : sorshuzás ut- 

ján az első Deschkovich Lajos, 2 Nagy Gábor, 3 

Elekes András, 4 Taufer Gyula, 5 Molnár Sándor, 
6 Florián Antal urak nyerték. A bolond kör jutal- 
mába az 1-ső díjat dr. Halter Károly, 2 Haller Re- 

zső, a 3-kat pedig Deschkovich Lajos kapitány 
nyerték. Ezek után Pongrácz zenekara ráhuzta — 
tánczra perdült az ifjuság és járta javából közel éj- 
félig. A táncz közti szüneteket a helybeli dalárda 
énekrészekkel töltötte be. 
— A kolozsvári nemzeti szinházhoz a 

1873/, évi szinidényre szerződőtt tagok névsora : 
Dráma: E. Kovács Gyula, Szentgyörgyi István, 
Földényi Béla, Krasznai Mihály, Kendi Gusztáv, Kő- 
rösmezei Gusztáv, Veres László, - Kopunovics- 

né, (Laura) Siposné, (Dobozi Lina), E. Kovács 
gyuláné, Filipovicsné, Körösiné, Kendiné, Follinus 
Hermin, Vincze Mariska, Czakóné. Opera és 

Operette, Marczel Géza, Kápolnai János, Toth- 
falusi Gusztáv, Gerecs János, Gerecsné, (Melesz 
Liszka) Csáthiné (Medgyaszai Tka) Neszveda An- 
nö Dékány Róza. 

— Vélis Simon a helyi viz gyógy inté- 
zet derék igazgatója, a viz gyógyintézet kerti helyi- 
ségében a „titkos betegségek, és azoknak gyógyi- 
tása a természet, vizgyógymód elvei szerint" e 
hó 7-én felolvasást tartott szép számu közönség 
előtt. 

- A gör. k érsekválasztó gyülés 
september 7-én megnyilt, miután Vancscovics elnök- 
lete alatt megtartatott az előértekezlet. A megnyitó 
beszédet az aradi püspök tartá, mire Boloag felelt, 

mindketten kiemelték az elhunyt érsek nagy érde- 
meit. Azután megválasztották a 9 jegyzőt; az iga- 
zoló bizottság tagjai lettek : Petricu, Tieran, Peste- 
an, Paraschtiw, Orbonas, J. Fasie, V. Popovics és 
G R. Ardelean. Szavazatszedőkké választattak : 
Metian, Kozma Parthen és Mocsonyi Antal. 

- A királyföldi egyetem ismeretes 
szerény óhajtását a királyföldi rendezését illetőleg 
Pestváros közönsége — annak módja szerint s 
egyhangulag visszautasitotta. Hazafias szempontból 

nem pártolhatja a szász urak kivánságát, hanem a 
királyföld végleges rendezését alkotmányuk, a jog- 

egyenlőség, Magyarország egységes és oszthatlan 
érdekei alapján kivánja Pestvárosa teljesíttetni és 
erről a törvényhozást feliratilag fogja értesíteni. 

— Nemzeti szinház. Kolozsvártt, ked- 
den, szeptember 9-én 1873. Carlo de Pasdualis 
balletmester, Rómából; Fabri Leopoldina és Diseri 

Julietta kisasszonyok a béssi cs. kír. operaszinház 
elsőrendü magán tánczművésznői, Bukarestből Bécs- 
be visszautaztukban egy nagy balletelőa- 
dást rendeznek. Műsorozat: I-ső rész. 1. Nyi- 
tány, előadva a helybeli cs. k. katonai nagy zene- 

kar által. 2. Valse danimation pas de deux gracie- 
use, Diseri és Fabri kisasszonyok által előadva. 3. 
Zenedarabok. II-ik rész. 1. Csárdás, lejti Fabri Leo- 

poldina kisasszony. 2. Grand pas seul en double 
Visage, komikus magántáncz, Lucretia kisasszony 
által előadva. 3. Zenedarabok. Záralékul: A genfi 

szép leány. Személyek. Zephir Carlo de Pasdualis. 
Flora virágtündér Signorina Diseri. Sylphide Sig- 

norina Fabri. Előadandó tánczdarabok: Grand pas 
seul (Fabri. k. a.) Adagio—Pas dassion – Vál 
tozatok Pas dillusion Finale. 

Helyárak : Középpáholy 5 fri. Alsó páholy 4 frt. 
Felső betüs páholy 3 frt 50 kr. Felső páholy 3 frt 
Emeleti erkélyszék 1 frt 50 kr. I-ső rendű zárt- 
szék 80 kr. II-od rendü zártszék T70 kr. III-ad 
rendű zártszék 60 kr. Főöldszinti állóhely 40 kr. 

Karzat 20 kr. o. é. Tisztelettel kéretnek a t. cz. 
páholytulajdonosok, méltóztassanak helyeik iránt 
kedden déli 12 óráig rendelkezni, hogy azontul 
mások kivánsága teljesittethessék. Kezdete pontban 

8 órakor, vége 9 óra tájban. 

– Nagyváradon a rendőrség egytelje- 
sen szervezett tolvaj bandát fedezett fel, mely 
nagyrészt foglalkozás nélküli gyepmester legé- 

nyekből áll, eddig mintegy tézennégy betőrés bizo- 
nyult be rajtok s mindeniknél több kést és pisz- 

tolyt találtak. 

—- Björnson, a hires nordvégiai költő, 
és iró, az egyesült államokba csak alig mentheti 

meg az ehelhalástól, müvei pedg, melyek a művelt 

világ csaknem valamennyi nyelvére leforditnak, di- 
csőséget igen, de jóléltet nem szerveztek szá- 

mára. 

—- A vegytan legujabb vivmánya. 
A ,Jour. des fabricants de sucre4 után közöljük, 
mint következik. „A tudomány és iparvilágban ez 

idő szerint sokat beszélnek egy hatalmas talál- 
mányról, melynek következményei alig kiszámitha- 

tók. Jouglet mérnőknek sikerült mesterségesen ál- 
litani elő czukrot répából, mely — jól megértendő 
— nem volna többé répa-czukor, hanem ha lehet 
akként kifejeznünk magunkat, vegyi-czukor. Már a 
eles Barthelot vegyésznek csaknem sikerült syn- 

thétikus uton állítani elő szeszlélt (alkoholt,) az 
uj találmány azonban még fontosabb, minthogy 
egyszerüsége által az ipar körébe vág. Egész for- 

radalmat idézett elő e téren. Az uj kezelés által 

két, mázsa czukor csupán négy (4) o. é. frtba 
fogna kerülni; és elégséges egészen közönséges 
anyagokat alkalmazni, ezeknek elemeit egészen 
feloldani, mik után a vegyi rokonság törvényei 
szerint ismét egyesülvén, kristályczukrot, egészen 
azon tulajdonokkal, minőket a nád- vagy répaczu- 
kornál találunk. Innentul a czukorgyártás a gyáro- 
sok kezeiből a vegyi czikkek gyártói kezébe menne 
át. A találmány, mely a Jouglet nevét viseli 1 
millió 200,000 frankért egy iparos társaságra ru- 
háztatott. E vegyi czukrot Jouglet éleny, légeny és 
szénenyből s prismatikus jegecz alakban állítja elő 

mesterségesen, tehát minden czukortartalmazó nö- 
vény meltőzésével, nevezetesen czukor-nád, répa, 

stb. nélkül, egyedül, mint mondtuk, elemi anya- 
gokból – hogy miként: természetesen ez a fő és 
eddig a föltaláló titka. Bármily hihetetlennek 

tünjék fel első pillanatra Jouglet mérnök találmá- 
nya, valódisága iránt, midőn azt a ,J. des fabri- 
cants de sucret szaklap minden komolysággal 
közli, alig lehet kétség. Végül csupán azt jegyez- 
zük meg, miszerint a francziák a vegyészet terén 
kétségtelenül az első helyet foglalják el a világ 

nemzetei között, s mint ismeretes, a ma Európában 
általánosan használt czukornak répából való elő- 
állitását szintén a francziák találták fel amaz emlé- 

kezetes jöőben, 

Ki
mu

ta
tá

sa
 a
 m
a
g
y
a
r
 k

el
et
i 
va
su
t 

üz
le
ti
 b
ev
ét
el
ei
ne
k.
 

midőn 1 Napolam zár 
tikája által megakadályozá a nádczukornak 
pába való behozatalát. 

11
 

1 

ö
s
z
s
z
e
s
e
n
 

2
1
9
5
7
 
9
7
 
5
0
1
9
0
7
 

46
] 

8
9
0
9
8
2
 

z
4
7
1
0
3
 
3
8
 

67
68
3 

04
 
11
68
97
 
22
 

74
56
3 

85
 
14
38
78
 
81
 

te
he
rá
ru
ké
rt
 

17
00
3 

44
 3
8
1
9
1
4
 

48
 6
37
37
7 

t1
 

19
62
1 

29
 
14
95
97
 
52

 
75
42
74
 
33
 

1
8
2
1
6
 
0
6
 
4
2
7
3
4
3
 

61
 

p
o
d
g
y
á
s
z
-
 
és

 
gy
or
ss
zá
l-
 

li
tm
án
yo
ké
rt
 

2
6
1
7
 
8
5
 

37
41
 
91
] 

19
 

76
 

4
6
5
9
6
 
3
3
 

6
5
5
7
3
 
0
5
 

3
0
1
5
4
3
 
7
1
 

s
z
e
m
é
l
y
e
k
é
r
t
 

2
3
8
4
5
9
 

2
8
5
0
5
5
 

5
2
 

3
6
7
1
1
6
 

4
6
7
4
8
7
 

2
6
1
3
8
2
2
 

3
0
8
1
3
0
9
 

3
2
1
1
7
9
 

v
á
m
m
á
z
s
a
 

gy
or
s 

és
 t
eh
er
 

á
r
u
k
 

2
5
8
4
8
9
1
 

29
06
07
0 

Po
dg

yá
sz

-,
 

U
t
a
s
o
k
 

4
5
1
4
3
 

2
5
0
9
1
1
 

A
z
6
4
7
 

2
7
5
6
6
6
 

Ös
sz

es
en

 
2
9
6
0
5
4
 

Ös
sz

es
en

 
32

03
13

 

Cü
zl

et
i 

vo
na
l 

4
8
 
mé

rt
fö

ld
) 

A
u
g
.
 

h
ó
b
a
n
 

(ö
zl

et
i 

vo
na
l 

80
 
mé
rt
fö
ld
) 

A
u
g
.
 

h
ó
b
a
n
 

Ja
nu
ár
 

1-
tő

l 
ju
li
us
 

30
-i
g 

Ja
nu

ár
 

1-
tő
l 

ju
li
us
 

34
-i
g 

Mezőgazdasági adatok. 
Talajmivelés. 

III. 
A japáni földmives továbbá compostat is ké- 

szit, s mivel marhája nincs, melylyel a szalmát, s a 

gazdaság egyébb hulladékait fellétesse, más uton 
kell azt a trágyázáshoz alkalmassá tenni. Az eljá- 
rás lényege röviden következő : szalma szecska, 
polyva, az utakon szedett lóganéj, répa levél, bur- 
gonyahéj, s általában a gazdaság mindenféle hutla- 

déka, gyepfőlddel keverve összekupaczoltatik, s 
megontoztetvén, befődetik. Ezen kupaczokban sok 
helyt csiga héját is láthatni, melyek a patakok és 
tenger medrében nagymennyiségben kaphatók. N 
ha—néha a kupaczot megöntözik s megforgatják 

s ezen módon a czélba vett rothasztás igen gyorsan 

véget ér. 
Nem egyszer láttam, hogy ezen hosszadalmas 

mód helyett, sokan szalmájukat egyszerűen eléget- 
ték, s igy adták meg neki a szükséges alakot. Az 
igy félig elhamvadt szalmát tüstént kihordották a szán- 

tőföldre. 
Ha a japáni megkezdi a vetést, először is a 

földön csekély barázdákat huz, és a magot kéz 
ebbe hinti. A magra egy vékony compost-réteg jön, 

erre árnyékszéki trágya higitott állapotba. S hogy 
mindamellett közvetlen érintkezik a maggal és az 
abból kifejlődő csirával kártékony hatást arra még 
sem gyakorol, onnan magyarázható, hogy az ertedő 
által kártékony hatását elvesztette. 

Meglehet, hogy a japániak ezen eljárása ná- 
lunk nem volna egészben alkalmazható ; tény azon- 

ban az, hogy némely tanukat, ezen rógi practicu- 
tokból bátran elfogadhatunk, mivel a siker mellettük 

szól, s meg lehet, némi változtatással, és saját vi- 
szonyahoz alkalmazva azokat, mi is magunk hasz- 

nára fordithatnók. 
Ilyen elfogadható elvek volnának pl. a töb- 

bek közt. 

1.) A trágyának lehető legconcentráltabb 
alakbani használata, mivel ezáltal a szállitásáál te- 

temes a megtakaritás. 
2.) A zöldvetés trágyázása 
3.) A trágyaló alkalmazása s végre felem- 

lit em. 
4.) hogy a japáni semmiféle gabonát sem vett 

trágyázás nélkül, és pedig az elvetett nővénynek 
csak is annyi tápanyagot ad, mennyi körülbelül ki 

fejlődéséhez szükséges, a földhizlalása — ngy szól- 
va — nem czélja, azaz egy szóval nem a föl 

det trágyáza, hanem magát a növén 
A japáni a késő jövőre nem gondol, csakis vetését 
táplálja. S mivel minden veteményt megtrágyáz 

s a nyár előtte, azon értelemben mint nálunk, 
meretlen, természetesen minden évben az egész 

földjét nem kell trágyázni, mi csakis sorvetés mel- 
lett lehetséges, és az által hogy nem a földet, 
nem magát a növényt trágyázva, táplálja. 

A városi árnyékszékek tariama semmiféle m 

keresztül, hanem reggelenként es estenké 
kiszállítják az egész vidékre ugy, a mint 
hogy rövid idő mulva mint bab, emtk is 

visszatérjen a városokba. 

ürülékkel telt edényekkel sztnya a csatori 
áldást a távolabb vidékeknek. Valóságo 



zállitó vonatok ezek, melyek kiszabott pontos- 1873 augusztus 15-dikétőlelkezd- 
- . 

sággal járnak kelnek, s melyeken conductornak len- e e vé etás 0 
ni nem kis feladat. Esténként az országutakon 2 e E e ve következő renddel járnak segb 78 6 metali res 

egész paraszt karavánokat láthatni, melyek a me- = Biasini gyorskocsijai nemzeti kölcsön 73.16. 1860-diki 
zei termékeket minden reggelre a városba szállít- e k csön 99.75 Bankrészvények 9.69 

ják, onnan visszajöve csebrekkel ürülékeket visz- g mz es a olozsvárról Tordára, Gyéres-Sz.-Ki- nyek 241. - London 111.65. Ezüst 

nek magukkal és pedig nem mesterséges czélra o g s rályra és vissza- - Cs. kir. arany 5.38-. 20 frankos arany 8 
készitve, hanem tisztán természeti alakjában. z z az Kolozsvárról Tordára naponata délután 3 óra- Földtehermentesítési kötvények : Magya 

Nagyszerű kép, mely feltárja előttünk az i F Ggz kor a vasuti vonat megérkezte után. Tordáról Ko- öldteherme y VA 

anyag soha meg nem szünő körfolyamát, melyben e .p s sez el lozsvárra naponta reggeli T órakor. Tő. Temesi T4.50. Erdőlyi T6.50. Horv. 
a növény tápanyagokból egy mákszemnyi se megy z- e Egy személy Kolozsvárról Tordáig vagy visz- T6.- 
veszendőbe. S éz sza 1-ső hely 1 frt 50 kr, 2-ik hely 1 frt 30 kr, 

Visszapillantva a mondottakra nem állhatom gv- is 30 font szabadpodgyászszal. N iltér. 
meg, hogy párszóval saját gazdászati módunkat = - Minthogy gyorskocsijainkkal sebesebben és y 
össze hasonlitás végett fel ne emlitsem. g c e l ólcsobban lehet Torda és Kolozsvár között közle- 

. ns s , , lö5- 601 
Mi nagyobb birtokainkon eladjuk földünk termő- s i kedni, azért a t. cz. utazó közönség pártfogásába 

erejének egy részét évenként : gabona, répa, bur- ajánlani bátorkodunk. Titkos betegségeket 
gonya képeben, s szekereink, melyek a városba —-———— Torda és Gyéres-Szenkirályi pályaudvar kö- 
vagy az illető gyárba szállilották, nem hoznak pót- s uosozsso zőtt is egy kényelmes gyorskocsit jártatunk, a ki 
lékot vissza, földünk táperejének azon része tehát a Tordáról Gyéres-Szentkirályra a vonatokhoz és tehetetlen sége 
veszendőbe meg. van vissza szállitsa az utasokat. - Tordáról indul 

A termények másrészét nyájainkkal etejük E Z modezs éjjel 11 óra 30 perczkor, Gyéres-Szentkirályról (elgyengült férfierőt) 
fel, ennek egy része hus, tej, gyapju alakjában szin- pel Tordára éjjeli 2 órakor, a vonat megérkezése után ugyszinte 
te a piaczokra megy, vissza nem tér. Hogy kis részét . sur Bolod rögtön, Egy személy dija Torda és Gyéres-Sz.-Ki- hugycsőszüküléseket, magömlések 
terményeinknek magunk és cselédeink emésztik fel, s eldeusomm-e- rály között 1-ső hely 80 kr, 2-ik hely T70 kr. gyógyit gyökeresen fényes és tartós siker 
s ezen részt már főldjeink javára csakugyan köny- . z es 30s30jed v Kisebb kézi táskák 25 fontosokig dij nélkül, na- biztosiítása mellett 

nyüszerrel megtakarithatnók, ha azt észszerűbben g i- emezs gyobb utazó bőröndök fontonként 1 krjával szál- Er. Handler Mór 
japáni módon kezelnők, mit azonban, mint kiki g Svsg0 k c littatnak. orvos- és sebésztudor, szülész és szemész. 
tudja nem teszünk: Gazdaságaink jelen berendezése FespnoT Felvételi és kiindulási hely Tordáról a Czifra Rendel naponként: délelőtt 1d órától 1-ig 
és szervezete mellett, tehát a földről elhordott ter- s = Sosálon - - fogadó, Kolozsvártt a Biasini szálodája. és délután 3 órától 5-ig. 
mépveknek csak azon része marad a termőföldek s Kolozsvárról Deésre és Beszterczére és vissza Lakik Pesten, Lipót-város, nádorutcza 13 

javára, mely igásmarháink ürülékeibe megy át, s es i i 177 és dél szám I-ső emelet 14. sz. 
mily sokat mutató s keveset érő anyag ke azon s ep = É man ayorekósá baponta ktsze reggeli T és dél T Diljal ellátott levelekre azon- 
contentrált tápanyagokhoz képest, melyet földeink- z s nal válnsz adatik 

, cs s Kolozsvártt, augusztus 11-én 1873. 
ről a gabonában elhordottunk. s =s 

s s Kibédi Biasini Domokos. ! 
—— groly kör es e Felelős szerkesztő Sándor János. 
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Virág hagymak. 
A most alkalmas ültetési és szállitási 

időre ajánljuk mindennemű valódi hollan- 
di virághagymáinkat. Szakavatatlanok szá- 
mára ajánljuk a következő összeállitásokat, 
melyek a legszebb és legdusabban virág- 
zó nemekből állnak. (Minden faj külön 
megnevezve. 

f. csoport: 6 jáczint, 10 tulipánt, 10 
Crocus, 3 nározisz 2 ft. 60 kr. II. csoport: [ 
12 jáczint, 20 tulipánt, 25 Crocus, 6 
nárczis és tájett 5 ít III. csoport; 18 

Első és legnagyobb bécsi cs. k. udvari 
fehérnemü-gyár Valódi braziliai Rum 

egy pint üveggel1 fr. o. é. 
Mizárólag csak 

Dietrich és Gottschlig 
thez Kereskedők és 

oszt. császár s magy. kir. udvari szállitóknál 

ce92) 10- 

O
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jáczint, 40 tulipánt, 50 Crocus, 12 nár- 
czisz és tájett 9 ft. IV. csoport: 30 já- kapható 

czint 50 tulipánt, 100 Crocus, 20 nár- 
képviseli ozisz és tájett 12 íft. Gyöngyölés nélkül. 

Arjegyzék ingyen és bérmentesen. 
Schmidt Károly kertészete 

Laibachban (Krajna.) 
Tentsoh J. D. Sogogvártt, 

árul nagyban és kicsinyben 

legjutányosabb határozott gyári áron: 

Vászon férfi ingeket, .Oxford-uri-ingek." 
Chiffon, vagy angol shirting-ingeket, fehéreket és szineseket, két gal- 

lérral vagy anélkül. 
Férfi-gallérokat és kézelőket, gatyákat. 
Női fehérnemüeket (ezeknél kéretik feladni, hogy a nő szikár, tö- 

möttebb vagy erősebb termetü-e ?) 
Vászon-nőingeket. 
Nőiingeket chiffonból, elegáns kiállitással, nagyon ajánlhatók. 
Női gatyákat, finomak, himzéssel és tűzéssel. 
Női pongyola-jáklikat, vagy éjjeli felöltőket. 

Női pipere-köpenyeket. 
Női gallér-chemissetteket és kézelőket. 
Nöi szoknyákat, vállakat, zsebkendöket valódi vászonból, franozia 

battist, battist-clair, gyapott vagy utánzott battistból, stb. 
Csecsemő fehérnemüeket 
Teljes menyasszonyi készleteket, a legegyszerübbtől a legfino- 

mabbig, minta szerint, mérték és feladás után a leggyorsabban készitve. 
ö 

Levélbeli megrendelések jótállás mellett pontosan teljesíttetnek, s az 
árt készpénzben lehet beküldeni, vagy a ezikkek megkapásakor utánvét által fi- 
zetni Férfi ingek megrendelésénél a nyak bőségének mértéke kéretik, centi- 
meter szerint, azaz a gomblyuktól a gombig. 

szoososooosoHTTToOmooKoó 

Főraktár, vácziutcza 14-ik szám. 
Fiókraktár, kigyótér Gróf Teleky palota. 
mEzen rum finom minőségü és izlésű, leginkább theához, továbbá 

pedig mostani cholera időben ivó vizzel keverve, használható. 

918 1–9 
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Hirdetmény. 
Melyel közhirré tétetik hogy a Válasz- 

uton fölállitott és esetlegesen onnét Pán- 
czélcseh községébe átteendő dohány nagy 
tözsdei állomás, melynek évenkénti dohány 
áru forgalma 300 10 ftot tesz, nyilvános 
versenyutján irásbeli ajánlatok beadása 
mellett az az alkalmasnak találandó vá- 
lalkozának fog átadatni. 
A szabályszerüleg kiállitott 50 kr. 

bélyeggel ellátott bépecsételt irásbeli aján- 
latok 1871 évi oktober hó 13-án 
délelőtti 12 óráig a kolozsvári m. k. pénz- 
ügyigazgatósági elnökséghez benyujtandó. 
Az ajánlatban határozottan kinyilatkozandó 
hogy a vállalkozó vajon a dodohány vagy 
tözsdét vagy Válaszut vagy Pánczélcseh 
községében kivánja-e kezelni. A további 

feltételek ezen m. k. pénzügyigazgatóság 
kiadó hivatalánál valamint a sz. Ujvári 

pénzügyi biztosságnál megtekinthetők. 
Kolozsvártt 1873 szeptember 4-én. 

EGYESÜLT ERDÉLYI TAKARÉKPÉNZTÁI! 
Alólirt választmány az „E 

heyliségében tartandó. 
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Lovak árverezése 
Biasini gyorsutazásának számfeletti lovai 

28 drb. mind jó erőbe levő, jól használható erős lov 

csütörtökön sept II-én 

Kolozsvártt a városháza előtt délelőtt 10 órak 

nyilvános árverezésen eladatnak. 
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gyesült Erdélyi Takarék-Pénztár részvényeseit folyó évi oktober ?27-én délután 4 órakor a kolozsvári „Hitel-Bank 

BEVDKIVULI KÖZGYűLÉSBE 
ezennel tisztelettel meghivja az alapszabályok 13-dik §-a értelmében. 

E közgyüűlés tárgya: Az alapszabályok szükségessé vált módositása. 
Az alapszabalyok 14-ik §-a értelmében minden részvényes szavazhat, a ki egy részvényt (jelenleg egy ideiglenes elismervényt) 8 nappal a közgyülés mogtantása előtt 

lenes elismervények a kolozsvári „Hitel-Bank helyiségében működő bizottság kezébe teendők le, a melyekről tanusitvány és szavazati jegy szolgáltatik ki. 

A 15-ik §. szerint a szavazati jog személyesen, vagy más - a maga személyében is szavazatra jogositott, kellőleg megbizott részvényes által gyakoroltatahatik. 

Minden részvényes annyi szavazattal birna hány részvénynek tulajdonosa; de tiznél több szavazattal sem saját személyére nézve, sem — mint meghatalm zott – nem b 

Kolozsvártt, 1873. szeptember 3. 

Az „Egyesült Erdélyi Takarék-Pénztáró igazgató választmánya: 

Br. IRámffy Albert, elnök. Cáman z 
920 
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Kolozsvártt, fötér br. Bánffy-ház, és központi irodája 

NERESZTESVY PÁL PAPIRŐZLETÉBEN 
ftát, Gyulay-báz, felvállal mindememi 

Alólirt könyvnyomda tisztelettel tudatja a helybeli és vidéki t. cz. közönséggel, hogy újonnan felszerelt és izletes be- 
tükkel ellátott nyomdája azon kellemes helyzetben van, hogy mindennemü nyomdai megremdelést u m.: 

könyvek, baruely Fazai ujelven, körözvények, rovatos ivek, árjegyzékek, számlák, falragaszok, név- és meghivójegyek, gyászhirek, 
bar omútlevelek, vásár czédulák 9tb. t6. a Vebető legjutáuyosabb ázak, gyozó és poutos szolgálat melett. 

LEGÚJABB MINTÁJU NÉVJEGYEK 100 DARABIA I frt. 

Felvállal könyomdai munkát is. 
HIVATALOS MUNKÁEA HEITE 

a nyomda — miután Keresztesy Pál papir-üzletével és ez viszont a nyomdával egyesült — biztositékot nyujt arra nézve, 

hogy a papirok a legelső papir-gyárakból szereztetnek be. és azok a hivatalos munkákhoz valódi gyári áron számittatnak, 

a legszükségesebb mintázatokból kész raktárt tart, a meglevőket postafordultával, a szokatlan formájukat pedig a legrövi- 
debb idő alatt elkésziti. 

Minden megrendelést kérünk egyenesen a nyomdába küldeni, hol a legnagyobb pontosság biztosittatik. 

Gámán János örökösei könyvnyomdája. 

Nyomatott Gámán János örököseinél Kolozsvártt. 


